
Tizenhatodik évfolyam 8.H. szám. Sátoraljaújhely, 1913.

POLITIKAI UJSACi

Szerda, november 5.
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Az ellenzék 
a Házban.

Elszántsággal a lelkekben, ke
serűséggel a szivekben, a harag 
villámaival a szemekben : igy vo 
nult be az országgyűlési ellenzék 
a képviselőházba. Bevonult, hogy 
számon kérjen a kormánytól há
rom dolgot: először a kormány
párt irtózatos korrupcióját, má
sodszor a sajtószabadság és az 
esküdtbirák lelkiismeretének az el- 
gázolását és harmadszor az éppen 
most beterjesztett másodszori 
ujonclétszámfelemelés nemzetpusz- 
titó voltát. Es negyedszer és ötöd 
szűr és százszor: az ország népé
nek irtózatos gazdasági nyomorú
ságát, valamint a magyar állam 
pénzügyi bukásához vezető galop
pozást.

Rettentő, de igaz: minden jó 
polgárnak kötelessége összees
küdni — a közszabadságok ellen 
összeesküvő kormány ellen ! Ezt 
ugyan Lafayette vágta oda XVIII. 
Lajosnak, de a magyar nemzet 
tragédiája, hogy a helyzet ma 
nálunk ugyanaz, mert a magyar 
kormányok lettek a magyar köz- 
szabadságok állandó konspirá- 
torai. Es kétséges, hogy a kato
nasággal körülvett országgyűlési 
ellenzék teljesitheti-e azt a nagy 
nemzeti feladatát, hogy megái 
litsa a kormányt és pártját véres 
munkájában? Megállithatja-e ak
kor, amikor a jog birkózik a ha
talommal, a tanácskozási szabad
ság a kloturrel s a magyar nép1 
érdeke Bécs érdekével ? Az a tiz 
millió magyar, aki az ország 1 
gyűlési ellenzék háta mögött áll: 
az sem jöhet tel az országházba, 
hogy bírókra hivhatná ki a kor-1 
niány szuronyait. Ott pedig, ahol 
a törvényekkel és a népképvise
lettel nem törődnek: mi ott az

lanatra a kormány katonai ereje 
erőt is vehet a népen és kép
viselőjén: a küzdelem következ
tében el kell jönni annak az idő- 

| nek is, amikor a nép már oda
vághatja az osztrák zsarnoksággal J 
együtt működő kormánynak: ma 

| már én vagyok az ur! A francia 
konventben is a/t mondotta a nép: 
ma még semmi sem vagyok, de 
holnap már minden lehetek! Nos 
és nem minden lett a nép ?

Úgy var : a históriából kell 
meríteni a tanulságot, az erőt pe

dig a magyar nép karjaiból. A 
zsarnokság Magyarországon min
dig esik ideig-óráig győzhetett, 
de mikor joga mellett feltámadt 
a nép : porszemként söpörte el a 
zsarnokságot.

Az eltiprandó közszabadsá
gokért megvívni a harcot ma már 
talpon az országgyűlési ellenzék 
es a főváros népe, holnap talpon 
lesz az egész ország, hogy elsö
pörje a mai kormányrendszei t s 
lerakja fundamentumát a demokra
tikus, a boldog Magyarországnak,

Tüzek
Éjszakája.

Kettős tűzvész.
Leégett a Berta-malom.

ÚJABB TŰZ MA REGGEL
Péntekről szombatra virradó éj

jel egyru i.-után két jelentékeny tüz
eset volt Ujhelyben. Különösen a 
második volt réget) nem látott nagy
szabású tűzvész, amelytiek borzalmas 
szépsége felejthetetlen azok előtt 
akik a szomorú látványosságot végig, 
n 'zték.

Tűzoltóságunk igazán kiváló 
munkát produkált. Ismét bebizonyo
sodott, hogy a tűzoltódig vezetése 
kitűnő kezekbe van letéve és hogy 
a legénység anyaga is minden te 
kiutetben megfelelő.

De bebizonyosodott az i-’, amire 
már számtalanszor rámutatni ik, hogy 
a tűzoltóság szervezete hiányos. 
Hogy ilyen nagy városnak, mint Uj- 
hely, mindössze nyolc szál tűzoltója

országházból katonasággal kido-! legyen, az igazán abszurd ál'apotés 
batni száz ellenzéki képviselőt ?

Es mégis, ebben a vigasztalan, 
kétségbeejtő helyzetben is teljesí
teni kell az országgyűlési ellen 
zéknek népképviselői kötelességét.
Verekedni kell, ha kell: szóval, 
karral, sőt karddal is ! Az nem 
baj, ha a katonai túlerő földre is 
teperi, mert az ilyen katonai le
teperés az Anteusz anyaföldjek ne 
hat a népképviselőre is, meg az

a város vezetőinek érzéketlenségére 
és indokolatlan szükkeblüségért* vall. 
Tessék spórolni, ami ved csak lehet, 
de nem szabad rövidlátó módon el
zárkózni a tűzoltóság ébtbevágóan

Mégis csak skandTum, hogy az 
egész tűzoltói génység nyolc ember
ből áll. Egy-ogy nagyobb tüzeset 
alkalmával igazin nevetségesen cse
kély ez a létszám, llát még ha el- 
képzeljük (amire különben ru -g gon
dolni s. m jó}, hogy véletlenül egy 
időben egyszerre több helyen ta'ál 
tűz támad i. Ugyan mit csiná'jon 
akkor ez a nyolc ember?

Ujhelyben nagyon sok az eme
letes ház, sőt a kétemeletes sem 
ritkaság. De az újhelyi tűzoltóságnak 
még ma sincsen tolólétr.ija, amely
nek segítségével magasról lehetne 
vizfeugarakat bocsájtani, a magasabb 
épületükre. Erre nincsen pénze Uj- 
hely nemes vámsának, amely pedig 
egyszerre két polgármestert is el tud 
tartani, de tűzoltót csak nyolcat.

A péntek éjjeli tüzesetekről tu
dósítónk az alábbiakban számol be :

Tiiz a Matolay-utcában,
fontos int 'ziuényénok fej lesztés Hő . r nt •ken este fél nyolc óra

E ég sok pénzt dob ki a város Mii. in ti gvuladt a Matolay Et le-
mit d- nfé! > haszontalan**; gokra, hát U'ci 2 s átuu házá lak pad á>< A
okvetlenü kellene jutni p nznel- a Krii tóf vároly lu ajdonát k< pező
tÜZo'tó'eg "•nység létszáma fiák rueg- ház tu a;<lonkép ii k t épületbf 1 áll.
fe'elő ki" készítésére és a felszerolés 1Az egyil a U ikéc/.i-utoa s>*r ára
hiányain. i kel ő pótlására is. rúg ki, a másik már ••gészen u Ma-

tolay-utcára nyílik. Ez az utóbb* 
épület fogott tüzet és pedig, mint a 
v izsgálat megállapította, a kéménybe 
épített padlásgerenda miatt.

Ez már nem az első eset Uj- 
| helyben, amikor ugyanilyen okból 
[tűz keletkezett. Úgy látsz'V, itt szá
mos olyan ház van, ahol a padiás- 
gt-retida be van építve a kéménybe. 
Az ilyen házak már keletkezésük 
óta magukban hordják a tűzvészé- 
delem rémét. Az ilyen tűzveszélyes 
építkezést soha sem lett volna sza
bad megengedni és most minden 
egyes házat hatósági szemle alá kel
lene venni ebből a szempontból. A 
magunk részéről már többször szóvá 
tettük ezt a dolgot és figyelmeztet
tünk a veszedelemre. A tények — 
sajnos — megint igazat adtak nekünk.

Mire a késedelem nélkül kivo
nd t tűzoltóság a helyszínére érkezett, 
a ház tetőzete már egészen lángok
ban á.lott. A padlás le is égett tel
jesen, de nagyobb kár szerencsére 
nem történt, s ami volt, az is meg
térül biztosítás lévén.

Oltás közbeu tüzet fogott a 
keskeny utca szemközti oldalán levő 
szomszédos ház padlása is, de itt 
hamarosan sikerült a tüzet elfojtani.

A Kristúf-féle ház környéke is 
sűrűn be van építve kisebb-nagyubb 
épületekkel s az oltási munkálatok 
főfeladata az volt, hogy a szomszé
dos házakat megmentsék a lán
goktól.

1) rckas munka után sikerült 
a tüzet teljesen lokalizálni és a na
gyobb veszedelemnek elejét venni.

Ég a Berta-malom.
Alig fejezte be munkáját a tűz

oltóság a Matolay Etele-utcában, 
amikor már is újabb és pedig sok
kal nagyobb dolga akadt.

Éjfélkor kigyulladt a Kákóczi- 
utca 72. szám alatt levő Berta- 
malom. A Perlstein József tulajdo
nát képező hatalmas gőzmalom perc
ről percre nagyobb lángokkal égett.

A tűzoltóság azonnal kivonult, 
de arról szó sem lehetett, hogy a 
gyárépületet meg lehessen menteni 
a romboló elemtől. A tűzoltóságra 
azonban az az emberfölötti feladat 
hárult, hegy a tűz továbbterjedését 
meggátolják. Ez rendkívül nehéz 
feladat volt, mert a gyárépület kör
nyéke teljesen be vau építve. De » 
tilzo'tóság bátor, elszánt ember
fölötti munkájának sikerült megküz
denie ezzel a nehéz feladattal. A 
Berta-malo u közvetlen szomszédsá

A „Feisőmagyararszági tzukoripar R. T . Tőketerebes” , képviseletében :

s z á r í t ó i t  r é p a s i s e i e t e t
méltányos napiáiuara ajánl és részletes feíuiáfgositássai szolgál
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gábi épült hátak közül egyetlen egy 
sem égett le.

A toron) magasságra felcsapó 
lángok vörösre festették az ég bol
tozatját és rémesen impozáns fényt 
árasztottak az éjszaka sötétségébe.

Csakhamar több mint ezer em
ber gyülekezett a veszedelem szín
helyére, hogy a borzalmas szépségű 
látványban gyönyörködjenek. És ez 
a sok száz ember néma, ünnepélyes 
csendben nézte a borzalmas pusztu
lást. Annyira impozáns volt ez a 
látvány, hogy a szó bennszorult az 
emberek torkában és az arcokra a 
iuegill tódés kifejezése ült.

A néma csendben csak az égő 
épület recsegését, ropogását, a Ián* 
gok sistergését,a tűzoltók kürtjelzé- 
seit és a parancsnok harsány ve
zényszavait lehetett hallani.

Az égő épületnek a láugokban 
izzó bádogfedele a szivárvány min
den színében ragyogott. A malom
ban felhalmozott lisztpor olykor ha
talmas durranásokkal robbant fel és 
ilyenkor a lángok még vészesebben 
csaptak az ég felé.

Ennél szebb, hatásosabb, raeg- 
renditőbb képet a legmüvésziesebb 
mozifilm sem tud produkálni. Va 
lami fölséges volt ez a látvány a 
maga borzalmas szépségében.

Közben a hőség egyre tűrhe
tetlenebbé vált. Az égő épületet 
legfölebb száz méternyire lehet meg
közelíteni. Közelebb már fullasztó a 
forróság. A tűzoltóparancsnok és a 
csővezető arcát időközönként nedves 
szivacscsal kell áztatni, hogy kibír 
ják a rettentő forróságot.

Állandóan négy hatalmas viz- 
sugár volt működésben. A tűz loka
lizálása egyedül másfél órát vett 
igénybe. De ezzel még korántsem 
volt befejezve a munka. A tűzoltók 
egészen másnap délelőtt 10 óráig 
oltották a folytonosan fel-f elujuló 
tüzet.

Oltásküzben az égő épület két 
tűzfala is beomlott. A tűzoltóparancs
nok előre látta ezt a veszélyt. Es 
alig hangzott el a parancs, hogy a 
fal közeléből távozni kell, máris ha 
talmas robajjal omlott össze a fal.

A rendet a rendőrség és a hon
védség készenléte tartotta fenn az 
égő malom körül. Schmidt Lajos 
rendőrkapitány személyesen vezette 
a rendőri intézkedéseket. A szóra 
szédos házakból a lakókat kilakol
tatták, igy özv. Kovácsnét és csa
ládját, továbbá Szlovártsik Miklóst 
és családját. A baloldali szomszéd 
háta ötször is lángba borult, de 
mindannyiszor sikerült a lángokat 
elfojtani, úgy, hogy a ház épségben 
maradt, csak erősen raegpörkülődütt.

A malommal szomszédos épüle
tek ablakai a nagy hőségtől mog- 
olvadtak. Egyetlen ablaktábla sem 
maradt épségben.

A pusztulás.
Hétfőn délután a „Felsőrnagyar- 

országi Hírlap tudósítójának alkalma 
volt még egyszer behatóan meg
tekinteni a pusztulás színterét.

Még most is megdöbbentő ez a 
látvány. Maga a malom teljesen el

88 szám (2)______________

pusztult, csak a csonka falak mere
dtének szomorúan, komoran a leve
gőbe.

A bádogtető megolvadt, össze
vissza görbült részei úgy lógnak a 
romhalmaz felettt, mintha egy lát
hatatlan kötélre iromba nagy, fekete, 
szennyes rongydarabokat aggatott 
volna valamely óriás keze.

A malom egész felszerelése a 
lángok martaléka lett. A felszerelés 
egyes részei hamuvá égve, felismer- 
hetetlon állapotban, zűrzavaros ősz* 
szevisszaaághan hevernek a földön.
A malomban felhalmozott életneraü, 
búza, árpa, korpa még most (hétfőn) 
is ég, holott a tűz már pénteken 
éjfélkor kezdte meg romboló mun
káját. A malom emberei állandóan 
őrzik ezt a lassú tüzet, nehogy is
mét nagyobb lángra kapjon.

A maiom háta mögött lévő, il
letve közvetlenül a raaloraépiilethot 
hozzáépített gépházat megkímélte a 
romboló elem, hála a tűzoltóság de
rek as munkájának.

Es annál csodálatosabb, mert a 
tranzraisszió nyílásán át a gépház 
I vegője közvetlenül érintkezett az 
égő malom belsejének levegőjével, 
sőt ezen a nyíláson át állandó lég 
vonat is járt. Itt is tetemes károkat 
okozott ugyan a tűz és itt is pórk 
alatt van minden, de azért a gépek 
többé-kevésbbó épségben maradtak. 
A tűz mellett különbon a viz is so
kat ártott a gépeknek, amelyet a 
fecskendők csöve ontott a gépházra.
A vasalkatrészek elhajlottak, össze
görbültek.

Füstös, kormos minden, Az ud
varon nagy halomban feküsznek a 
kormos téglák, az összeomlott tűz
falak maradványai. Mindenütt az 
enyészet a pusztulás szomorú képe.

az anyagi kár,
amelyet a tűzvész okozott, megha
ladja a 150 OX) koronát. Ennek egy 
tetemes része biztosítás utján meg
térül, amennyiben a malom 118.0 0 
korona erejéig biztosítva volt Phő- 
nix és a Hungária biztosítótársaság
nál. De még igy is óriási kár marad 
fenn, amely most még csak hozzá
vetőleges számítással nyert meg
állapítást.

A tűz oka

A megejtett tiizvizsgálat szerint 
a tűz oka va'ószinüleg villamos 
rövidzárlat. Minden jel erre enged 
következtetni.

A hivatalos tüzvisogálaton kívül 
szemlét tartott a tűz okára vonat
kozóan a Hungária biztosítótársaság 
kiküldöttje, Hálássá Jenő mérnök is.

A villamos világítást ezelőtt a 
ma’ora saját dinamó-gépje látta el.

Ez azonban nerarégibeu elrom
lott s azóta a városi vil'araos veze
ték szolgáltatta a világításra szük
séges áramol. Ebben a vezetékben 
kellett a rövidzárlatnak hpállania, 
amely azután ilyen rémes pusztu 
lásnak volt az okozójává.

A tűz a ma’.ornépüht északi ol
dalának első emeletén keletkezett. 
Itt volt a fészke a tűznek, innen 
terjedt azután tovább.

F E L S  ‘ 1 V A G V A R O R S

A malom személyzete és mun
kásai pénteken egész nap dolgoztak. 
Este azonban elhagyták a malmot 
és a tűz kitörésekor már régen szü
netelt a munka.

A vizsgálat egyébként folyik 
ebben a szomorú ügyben, de min
den valószínűség amellett szól, hogy 
a malom alkalmazottai részéről sen
kit sem terhel felelősség.

A tűzoltók.

A péntek éjjeli borzalmas tűz
vész természetesen városszerte be
széd tárgyát képezi. Különösen nagy 
elismeréssel emlegetik a tűző t »ság 
fáradhatatlan emberfölötti munkáját,

Mindenütt a legmelegebb elis
merés hangján beszélnek a tűzoltó
ság kitűnő parancsnokáról: Friss 
Heimann rendőrfelügyelőről.

És ezt az osztatlan, őszinte el
ismerést a parancsnok igazán meg
érdemli. Frizs Heimau már neru egy
szer kiállotta a szó legszorosabb ér
telmében vett „tüzpróbát,", de pén
teken éjjel valósággal felülmúlta ön
magát Az igaz, hogy ő »esak« a 
kötelességét teljesítette, D.j aki a 
kötelességét igy teljesiti, azt az em
bert nagyon meg kell becsülnünk.

ÚJABB TŰZ MA REGGEL
Még jóformán fel nem ocsúdtunk 

a pénteki rémületből és ma máris 
újabb tüzeset volt a városban.

Ma reggel fél öt óra tájban ki
gyulladt a Kossuth Lajos utca külső 
részén fekvő gyertyagyár, az „Első 
Sátoraljaújhelyi gyertyagyár Rész
vénytársaság" tulajdona.

A partiffiu finomító, illetve ol
vasztó helyiségben meggyuladt egy 
üstben a paraffin. Csakhamar a többi 
üstökben olvasztásra váró pár. ff in is 
lángra lobbant, majd a láng kicsapott 
az ablakokon és meggy ujtotta az ere
szeket is. A finomító tetőzete telje 
sen leégett, a gyárépület tetőzeté
nek egy részét sikerült megmenteni.

Az oltást nagyon raegnehezi 
tettj az a körülmény, hogy a pa- 
rafin a víztől csak annál jobban ég. 
Egyébként — a tűz lokalizálása 
után — a gyárban felhalmozott pa
raffin még délben is ég, és nincs 
más mód, mint bevárni, amíg a pa
raffinkészlet egészen elhamvad.

A tűzoltók, akik ezúttal is igen 
derekas munkát végeztek, reggel 8 
óra tájban hagyták abba az oltást, 
természetesen kellő felügyelet me - 
lett mellett hagyva az égő paraffin
készletet.

1 A G I H Í R L A P

Előfizetőinkhez.
Felkérjük lapunk tisztelt elő

fizetőit, hogy a október végén 

iejárt előfizetési dijat lehetőleg 

postafordultával küldjék be. nehogy 

a lap további szétküldésében aka 

dály legyen

Miklóssy dörög* püspökké tör
tént kineveztetése folytán megüre
sedett az újhelyi gör. kath, plébá- 
nosi stallura. Mint értesülünk, a püs
pök az újhelyi egyház kegy uras á- 
gával egyetértőleg most töltötte be 
őzt az állást. Az újhelyi görög ka
tolikusok uj lelkésze Daiujanovich 
Ágoston, eddigi bodrogszerdahelyi 
plébános, aki a zempléni gör. katz. 
k'.érusaak már régi tagja.

Alábbiakban közöljük a kegy- 
úrnő bemutató levelét, melynek alap
ján Darajanovics Ágoston a Sátor
aljaújhely i gör. kath. plébániát el
nyerte.

Ezen bemutató levél azért is 
érdekes, mert az uradalmi Rákóczi 
korbeli levéltári okmányok alapján 
lett szövugezve :

Mi özv. griff Wallis Gyuláné 
szül, Somogyi Ilona grófnő emlé
kezetül adjuk ezennel jelentvén 
mindenkinek a kiket illet, hogy 
tekintettel főtisztelendő

Darajanovics Ágoston urnák haj- 
dudorogi egyházmegyei áldozó
pap szentszéki tanácsos, bodrog
szerdahelyi g. kath. plébánosnak 
életére, tanulságára, erényeire a 
hitélet és a magyar nevelés ügy 
terén hosszú éveken át teljesített 
kitűnő szolgálataira és egyébb je
les tulajdonaira ruéltóságos és 
főtisztelendő Miklóssy István ur 
volt sátoraljaújhelyi plébánosnak 
a hajdudorogi egyházmegye püs
pökévé történt kinevezése folytán 
törvényesen m gürült sátoraljaúj
helyi g. kath. plébániát kegyúri 
jogunknál fogva, minden jogai
val jövedelmeivel és haszonélve
zetével előbb nevezett főtiszte
lendő Darajanovics Ágoston urnák 
mint erre az állásra alkalmas és ér
demes egyénnek adományozzuk és 
a ruéltóságos hajdudorogi megyés 
püspök urnák kánoni bevezetés 
végett bemutatjuk.

Miért is nevezettet jelen bo
rulható leveliinkkel sátoraljaújhelyi 
g. kath. plébánosnak választjuk és 
bemutatjuk kérvén a ruéltóságos 
és fetiszteleedő hajdudorogi me
gyés püspök urat, hogy őt a sátor
aljaújhelyi g. kath. plébánia való
ságos jogos birtoklatába és törvé
nyes javadalmába bevezetni és a 
mi őt e minőségében jogosan meg
illeti ezt neki megadni kegyes
kedjék.

Kelt Pápakovácsiban, 1913. évi 
október hó.

gróf Wallis Gyuláné
zzUI Somogyi Ilona grófné.

— Jóváhagyott alapizabályok A
zeroplénvárruegyei községi körjegy
zők fiú és leány nevelő egyesülete 
alapszabályait a belügyminiszter jó
váhagyta.

r

v .

„IVORI” levélpapír, 50 levélpapír és 50 qoriték |
----------------------------------- 1 koronáért kapható ------------------ ----------------  A)
Landesmann li. és tsa. papirkereskedésében. 1

j
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Áthelyezés. A kér*-k.delem 
ügyi miniszter Vegroszta Vencel m. 
kir. államépitészeti hivatali tisztit 
hason minőségben B -zUTtvbányára 
helyezte át.

Gyászrovat. Dillmann Nándor, 
a toketerebesi cukorgyár ellenőre, f. 
hó 4-éu a nagynnhályi közkórháziján 
meghalt. A j tdiots égés, ambiciózus 
tisztviselő halála általános részvétet 
keltett.

Uj ügyvedek l>r. Ilell Jenő, 
dr. Szász Hermán és dr. Stein Ignác 
sátoraljaujhe yi ügy védj •löltek u mull 
hét folyamán sikerrel letették.

Tanügyi kinevezés A megyés- 
püspök Jahlonszky Jenő, oki. taní
tót róra. kath. kántortanitóvá ne
vezte ki Papházára.

— Az egyházmegyéből. A m-gyés- 
püspök Kovács Karoly kassai hitok 
tatót a Szabó Bá'int halálával meg
üresedett Taktaszadi parochia vezeté
sével bízta rueg. Szikszó kápláni mi 
nőségben Tállyáréd Jakubcsak Lajost 
helyezte át. Tállyai káplánná Nagy 
Istvánt nevezte ki, aki hosszas beteg
ségéből immár felépült.

— Az uj eperjesi püspök. Lp r- 
jesrl jelentik : Novak István dr. eper 
jesi egyházmegyei uj püspök szom
baton este l'ugvárról váratlanul 
Eperjesre érkezett. Mivel inkognito 
jött, a pályaudvaron senki sem j< 
lent meg fogadására. A püspök a 
püspöki palotában szállott meg és 
másnap meglátogatta Seiusey Hol 
dizsár főispánt, Tahy József a ispánt 
és Uépássy György székeskáptalani 
helyuüköt, az egyházmegye kor
mányzóját. A püspök kilelentette, 
hogy Kómába utazik, hogy átvegye 
a szentszéktől kinevezési rendelvé
nyét és alávesse magát a proces u- 
iuforiuativusnak. Fölszentelését es 
beiktatását a püspök a jövő év első 
negyedére tervezi.

— A hajdudorogi püspök es a 
kultuszminisztérium Miklóssy Liván 
hajdudorogi püspök tegnap Huda 
pestre érkezett, hegy a kultusz
minisztériumban egyházmegyéje fon
tosabb „ adnaiuisztrácziuná is ügyeit 
elintézze. Ezek komit jeleniős.bb a 
püspökség rés*-, re adandó államse
gély kérdésé amely még egyáltalán 
tisztázatlan . Miklóssy püspök tár
gyalni óhajt Jankovich miniszterre 
a székhelykérdi s^végleges raego da.-a 
ügyében is. A püspököt a napokban 
Nagykárolyból inonstrekü düttség 
kerejte fel a székhely ügyében de a 
püspök, aki teljesen tájékozatlan a 
kultuszminiszternek e kérd shen ta
núsított (elfogásáról, határozott vá
laszt nem adott. A hajdudorogi gk. 
egyházmegye felállításával és első 
püspökének. Miklóssy Istvánnak üti 
nepélyes beiktatásával megkezdődik 
a naptáregyesites. Ez az uj püspök
ség már évekkel ezelőtt aiairta a 
naptáregyesites ügyében a jegyző
könyveket, melyeket most Miklóssy 
püspök a pápához terjeszt be és a 
pápa hozzájárulása útin megvalósul 
a naptáregyesites. Értesülésünk szó- 
rlnt a munkácsi és az eperjesi egy
házmegye is óhajtja a naptáregyvsi- 
tést, sőt úgy hírlik hogy nemcsak 
az egész ruténség hanem a görög-ke- 
leti magyarság is hajlandó elfogadni 
az elavult Ju'ián naptár helyett a 
Gergely-naptárt. Úgy tudjuk, hogy 
november első felében az illetékes 
egy házi és politikai körök beható 
tanácskozást fognak tartani a nap- 
táregyesités mielőbbi megvalósítása 
érdekében. Slepkovszky János 
püspöki titkár a ni ptáregyesités 
ügyében a következőket mondta: 
— E kérdésben ismerem pUspokü n 
felfogását. O határozottan óhajtja 
az elavult Ju'ián-naptár mellőzését 
azonban erre most m 'g nem kerii 
sor. Az egyházmegye megszervez*''• 
jelenleg annyi do got ád. hogy '• 
tervnek a k* resztü.i ite «*re nincs idő. 
Miklóssy p i'p.'ik a naplárrcforrn mai 
behatóan foglalkozott s azt alkalma
sint egy éven Indul az fgyli izra**-

gv*-: p ij'-ág megvitatása ala bo< bájtja | 
mint minden más ügyet. Amennyi
ben az egyházmegye papsága elfo
gadja a naptáregyestést a piLp >k 
felterjesztő t int z Kómába, ahol — 
tudomásunk szerint a nap!áregyesi- 
tés ügyében igen liberális gondolko
zást áru tak el eddig.

— Megörült foldbirtokosne. Az 
idei árvíz a bodrogközi Őrös község
hez tar'ózó Bukó tanyán is tetemes 
kárt okozott. A birtok egész terült* 
téu alig maradt az é'etnemüukbő! 
több annál,mi az arató munkás >knaó 
kijárt. A sz na és más takarmány a 
viz alatt rothadt e1.'Féli eleség hijján 
vájárra kerültek a fajmarhák. Gyö
nyörű szép szimontháli gulya siklott 
így el potom áron. Súlyos és kínos 
gond tömege verődött az ősz hetti
tával Bukó Ferenc földbirtokos fejt- 
fölé moly a legnyoruasztóbban hatott 
nejére kinek lelkét zavarta meg a 
rémitő kétségbeesés. A fö dbirtokosn*'* 
al.apota annyira rosszallód >tt hogy 
csaladja a napokban az újhelyi köz 
kórházba szállította.

Furfangos csalas Egy kör
mönfont csa'as á dozalavá vált II f- 
ucr András 19 éves. kiskoloni lakos. 
A mull héten jelentKez tt uá'a egy 
Bliszka Miki*a nevű kororulaki szár
mazású munkás azon c dzattal hogy 
>t a kívánd •rlá-ra rabirja. 11 >fner 

eh-inte vonakodott, de hoss/ii rábe 
-z *lés után elindu t vele gyalog. 
Más napon este érkeztek a t«**opéei 
erdőbe s ott azzal állott elő B i-zza 
Mikita, hogy miután e érték a galí
ciai hatart, adja at neki Hofner .i 
pénzt, mert csak az á!la<a i-mert 
rejtekh* y n varakozik az ügynök 
a kitő a haj 'jegyet meg kell val
lani. együtt jönnek majd vL*za és 
továbbítja . Hofner t ipa-ztalatlan 
sagábau átadott neki 4*U) koronát 
mellyel Pdszka eltávo óit és nem 
mutatkozott többé. A rászed tt licf- 
ner megunta a haj iáiig tartott vá
rakozást és fi lér n lkü. t. rt vissza 
faiujába, hogy megtegye a feljelen
tőt.

— -A Vasárnapi újság- novem- 
b r 2-iki szama pompás kopeket kö
zöl az aradi ku turpa ot. rói. a tor
jai közművelődési házról a Nemz ti 
Színház és az Operahaz újdonságai
ról a ksrepesi-uti tem *tő uj mü/észi 
síremlékeiről, Sarmizegethusaról, stb. 
Különösen érdekesek a ta1 gó pora 
pás fö v-'telei. Szépiroda mi o vasru i 
nyok : Lakatos Lászh* és Grazia Ha
lt dda regénye Szép Ernő. K. Lip- 
pich Elek és Bodor A adár versei. 
Berkes Imre novellája, Kupcay Fe- 
iiczian tárcacikke. Egyéb közlemé- 
raények : egy W ll .  századi érdekes 
soproni ház cikk a bruuschw ,igi 
tronörök lésről s a rendes heti rova
tok. Irodalom és művészet sakkjáték 
stb, A « Vasárnapi Újság* előfi
zetés ára negyedévre öt korona, a 
„Világkrónka"-val együtt hat korona. 
Megrendelhető a „Vasárnapi Újság" 
kiadóhivatalában (Budipest, IV., 
E;yetem-utea 4. sz.) Ugyanitt meg
rendelhető a „Képes Néplap'* a lég 
o'csóhb újság a magyar n p számáru 
félévre két korona 40 fillér.

RENDŐRI HÍREK.
Ö ngyilkos kaszirnő.

Királyh druecrő' jelenti-: Király
ból n-czen tegnap .*st<* Öngyilkosat 
^ot követett el Takács Biri (PauL) 
kávéházi fel Írónő.

A szőae Pali i hónapokkal ez
előtt a helmeci Rigó sz diódában 
volt alkalmazva, s olt isin rk de:! 
meg Ac.ól Ákossá1, a Bodrogközi 
Takarékpónziár főköny.eöj nek, 
Aczól Izidorua fiával. AJfiata ok. t al 
litó'ag gyöngéd hh szálak fűzték 
Össze egymással.

Takács Pau'a az elműt h'teu 
többször kiment He merre s a Kigó- 
ban nagy mulatozásokat rendez* tt.

T-gnap este a leány m ‘gint 
Helmecen járt s az Ac«-íék ulva 
rtn St- 11 óra tájban r**vo vérről 
fejbe lőtte magá', s sérülései!) * 
• sakh truar h •• i' halt,

Aj|kó>za hírek hírek szerint a 
szerencsétlen leányt a szerelem vitte 
volna az öngyilkosságra.

Egyébként m g n«m derült tel- 
jes vilá| i g) re.
nyomozás folyamaiban van.

Elgazolások F. hó 3-in Tim- 
csó Mihály tőketerebesi gazda ko- 
c.sL i teherrel megrakott s*ek* r '*vel 
elgázolta Kahan Ferenc tőketerebesi 
kereskedő 1 éves leányát. A gyer
mek n) ómban meghalt. A koe di
ónként jelentkezett a csendőrségnél. 
A vizsgá’at folyik. U • H**j községi).*n 
egy az utcán haladó 30— Jő évesnek 
látszó embert elgázolt egy fogat.Az 
ismeretlen órabér a he yszm**n meg
halt. A vizsgálatot megindították.

— Posta betörés. A tavam aí 
postahivatal ablakán alkalmazott 
vasrostélyok kifeszitése mellett be 
hatoltak a hivatalos hely Légbe, ot* 
az íróasztal fiókját melyben csupán 
t>4 fidér hevert és miután több p^nzt 
nem találtak, elvitték az ott átvé-

r több cső nag )t. A i . i- 
ottani cs ndőr* *g megindította a 
nyomozatiit és harmad lapra k zre- 
kerit t'.e a t *ttese\et, Sztraját J i- 
no- ga iciai -s Hu uin András nagy 
beroznai csavargók szerué'yében. 
kik a te'te' mar he is ismertók.

Hasbaszuras. Egy jánosvi- 
gás ii h art ó> vadászatról h z ife'é in 
dúlt két rut) >i legény, névszerint 
Frenyák István és Hauranszki János 
kik mint hajtok működtek. Útköz
ben betértek egy korcsmái)a, hol 
hat pohár pá inkával csil apitották 
szórajukat é> azzal od bb álltak. 
Egv darab id ig csendes* n haladtak 
egymás mellett, azután vitatkozni 

majd .* vita h< é )en III 
manszki János arcú' ütötte társit, 
ki viszonzásul kivette zsebkését és 
úgy hasba szír t a. hogy a támadt 
iisi ason belei kitódu tak és habár 
már látta a szúrás következni hlyeit, 
bosszúvágyában még többször hátba 
szúrta, minek következtében össze
rogy olt. A mezőlaborci körorvos 
első segélyben részesítette a sulyo. 
sérültet, belei' visszahelyezte és ösz- 
szevarta hasit, a sérülés ó'etTe- 
szélyességéről pedig értesítette a 
homonnai kir. járásbirósigot, mely 
értesítés folytán Adarnkovich Győző 
kir. j.írásbirí a helyszínén eszlvözöite 
a kihiligatásokat.

— Meglopott föpinezér. A köz- 
pouti kávéhaz főpincér-*nok. Martos 
Lajosnak as. alfió*jáb d száz ko
rona váltópénzt elloptak. A gyanú 
Stiffe! L iszió rovottmultu háziszo - 
gára irányul, aki lopásért már bün
tetve volt. A rendőrség a nyotno 
zást megindította.

— Vásári tolvajok A tegnap
előtti vásári sokadalomhan természe
tesen a tolvajok is szerencsét p̂ró- 
káltak, d̂* nem sok eredménnyel, 
mert a rendőrség az egész vásár 
alatt gondosan a körmére nézett a 
gyanús embereknek. Két tolvaj asz- 
szonyt h; is kisértek a rendőrségre. 
Az egyik Sz-’iidrey Ferencné, aki a 
vásáron mindenféle portékát össze
lopkod.-tf, a másik pedig Balog 
Teréz cigányasszo íy, aki So tesz 
Ignácnó szoknyája zsel éből kilopott 
néhány koronát, de tette lérték.

Megszökött a báró ur. O.vas dnk 
e'ő.t bizonyara emlékezetesek még 
a Herényi Laj< s báró apró szé hámos- 
kodásai, A báró urnák annak id ĵés, 
tudva'evőleg az újhelyi rendőrségg-í 
is meggyűlt a haja Most Herényi 
Iuaj*)s bárót, aki cipéssraest* rsógre 
adta m git ulyos tesíisértésért éi 
más b mcselekményekért a nyiregy 
házi törvényszék vizsg.dóbiráj i or- 
szágosankö röztette. Az elzüllött báré, 
aki Csii arg .sh d tartotta fenn magát, 
néhány hónapig elrejtőzött, de a 
oapokban Budape t n felismerték és 
letartóztattak. A Búd pesti királyi 
ügy ■ sz-ég rend-jletére vasárnap Cs**vi 
János fegházőr a va>u ra kisérte a 
rabot, liogy N . ír g\ i • ára szállítsa 
e . A pá; . u 1 arra v̂ lti menetközben 
a letart ztaloll embv r hirtelen fej 
b ü ülte a fogh.i'nrt úgy hogy az 
elesett a u in pedig megugrott, A 
megszökött ml) r m-*g eddig n u 
kciu't k«*/r •,

— A talmuiiista skatulyája. Teg
nap reggel a munkácsi vonattal ér
kezett Ujhelybe /. dekovio* Samupó- 
saházi talmuiiista. Az újhelyi állomá
son kiszállt vizet inni és amikor 
megint LJakurt szállni nemtalálta 
azt a kocsit amővhsu a podgyászt 
hagyta. K *sőbb ugyan elő-tor Ült a 
polgyászáuak egy ré>ze, do nyoma 
veszett egy nagy skatulyának, amely* 
ben sok i i I lu ■ ruha meg 
<gy felöltő volt. A tahuudista a

fordult amely az al* 
tűnt skatulya ügy* ben megindította 
a nyomozást.

— A merénylő káplán A nyár 
folyamán történt, hogy I rhán Ist
ván varaunói káplán tu r- nyletet ki
érlel meg Strasser Liuiua eperjesi

urleany ellen azután felzaklatott 
kedély állapotban Kassira érkezett, 
ahol letartóztatt ik. Az eperjesi tör- 
vényszók a szándékos emberölés ki- 
s rietével vádolt káplánt beszámít* 
hatatlansága miatt felmentett**.

Balesetek. Tóth Imre cókv 
házai uradalmi kertész 2S-án délelőtt 
kukoricát rakott egy szekérre. Köz
ben megcsúszott, u szekérbe megü
tötte migát és su'yos altesti sérülsét 
szenvedett. Beszállították az újhelyi 
közkórházba, Weisz llirsch Löbl 
újhelyi vasúti kocsirendezőnek láb
ujjait levágta egy mozgó vasúti 
kocsi. A kórháztia szállították. — 
Kocsi József legenyei gazda az er
dőben egy fatümben megbotlott. 
Esés közben a szive tájékán olyan 
súlyo.-an megsebesü't hogy másnap 
az újhelyi közkórházban meghalt 
Batta János Bálint k aradi gazdának 
meggyül adt egy szaltuakazala. A 
gazda felesége kétségbeesésében 
átölelte a tüzet minek folytán élet
veszélyes égési sebeket szenvedett. 
Az újhelyi kórházban ápTiják. — 
Ily kó Borbálának, egy lasztóczi 
gazdálkod ) hét éves kis leányának 
hal kezét^a o.s**p ógép rostája össze- 
roncsolta. — Barta Pál újhelyi le- 

ényt besoroztak a nyíregyházi hu
szárokhoz. Örömében egy csörgői 
üli korcsmában berúgott és a bo- 
rosiivegeket összetörte. Egy üveg
szilánk a tenyerét úgy megszűrt a 
hogy a kórh uba kellett szállítani.

ízléses csinos kivitelű névjegyek 
Landesmann Miksa könyvnyomdá
jában rendelhetők meg Saujhely 
Rákóczi-u.

Aki mindennap következetesen
használja az Odolt, az mai
í :!*.* ve leink szerint az clképzel- 
•>v l«'» legjobb száj - és fogápolást

;• korofja.
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?G y ó g y i t l i a t ó k - c  a  t ü d ö b a j o k
E*i»n rendkívül fontos kérdés foglalkoztatja mindazokat, akik asthmaban tüdő- es torokbeli gümökorban sorvadásban, tüdőosucshurutban, idült 

köhögésben, elnyálkasodásban, hosszas rekedtségben szenvednek és tddig gyógyulást nem találtak. Minden ily beteg kap tőlünk MF*{teljesen ingyen es
bermentve egy abrakkal ellátott könyvet rta Dr. rued. <!. Liuttmann, a Finsengyógyintéaet főorvosa és a könyv e kérdést tárgyalja ; »Gyógy itha
tok e a tüdobajok ?» Azonkívül küldünk egy mintát, a ívi bevált világhirii diétikus teánkból. Sok ezren dicsérik, akik eddig használták. Gyakorló orvosok 
e teát mint kiváló diétikuraot használták és dicsérik tüdogümökórnal (sorvadásnál asthma. bronchitis es torokhurut eseteiben. W * Ez a Tea nem titkos 
szer. Lieberfüvikböl van összeállítva, melyek császári rendelet folytán a szabad forgalomnak vannak átengedve. Az áramol) jutányos, hogy a vagyonta
lanok is megszerezhetik. De hogy minden betegnek alkalmat adjunk, hogv *• teát minden kockázat nélkül kipróbálhassa és bajának mineraüsége iránt 
tájékozodhassék, elhatároztuk, hogy minden betegnek megküldjük a ..Gyógyíthatók e a tüdöbajok?“ ciruü könyvet és egv probatja teánkból, és pedig teljesen 
ngyen ós-o érruentve. fsak tessék egy levelezőlapot írni pontos címével az alábbi cégnek: PUHLMANN & Co. Berlin 829 Müggelstrasse 25.
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H é t f ő n  e s t e
8 óra tájban, a vasúti á llo 
m áson v a g y  a z állom ás  
előtti térségen e lveszett

k é t  d a r a b  f e k e t e  b ő r 
t á s k a  i r o m á n y o k k a l .

A  m e gta lá ló  kellő
ju ta lo m b a n  részesül.

A m e g t a l á l t  i r o m á n y o k
a „FELS Ö M A G Ó A R O R S ZÁ G I 
H ÍR L A P " K ia d ó h iva ta lá b a n, 
v a g y  BO GN ÁR ER N Ő N ÉL  
Tőketesebesen (C u k o rg y á r)

a d h a t ó k  á t .
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X  SALGÓTARJAN1
Kőszénbánya Részvénytársulat

széntermékei (szobafütésre és ipari czélokra)

NEtIMAN JENŐ cégnél
Sátoraljaújhely

rendelhetők meg. Ugyanott legjobb minőségű apró és 
durva szemű kétszer mosott kovács szén és koksz 

valamint porosz briket kapható.
Superfosfát-m űtrágya Káli só

A legújabb és leg- 
izlésesebb Péter- 
falvi gyártmányú

L E V É L P A P I R O S O K
egyszerű és elegáns 
dobozban, a legjobb 
minőségekben, kü
lönfélealakokban és 
árakban kaphatók:

LANDESMANN MIKSA
k ö n y v - és p apirkereske- 
désében Sát ra ljaujhely.

A  „ F E L S Ö M A G Y A R O R S Z Á G I  H Í R L A P "  
•• kiadóhivatalában. ••

L E G B I Z T O S A B B
a cs. és kir kiz. szabadalmazott MALÁRTSIK-féle

patkányirtó pogácsa
patkányok, egerek. vakondok elpusztítására. Probadoboz 2 K. Háziálla
toknak nem ártalmas. Kapható gyógyszertárakban és drogériákban.

jYialártsik Qyörgy Sátoraljaújhely.

K0LLAR1T - bőrlemez
kaucsuk composicióval bevont ruganyos

ÉV* # J ^ a J viharbiztos és időtálló
SZAGTALAN FEDÉLLEMEZ
A jelenkor legjobb tetöfedőlemeze. Vég 
telenül tartós! Régi zsindelytetők átfedé
sére kiválóan alkalmas. Sem mázolni semPÍié®I! mészlével bekenni nem kell.
Kapható: Herz Kálmán fia vaskereskedőnél Sá-

toraljaujhely. Markovit* Mayer fakeroskedőnél 
Tőketerebes.

Kiadó lakás.
3 szoba, konyha és mellék- 
helyiségekből álló lakás azon
nal kiadó Apponyi-utca 29. 

szám alatt.

K a zin c zy -u . 13. szá m ú  

há zb a n  Igen jó  szá ra z

RAKTÁR KIADÓ.

Kiadó lakások.
A Kazinczy-utca B. számú házban 

az Osztrák-Magyar Bank fiókja által 
eddig bérelt lakás azonnal kiadó.

Ugyancsak kiadó 1914. május 1 -töl 
a Központi kávéház fölött lévő, a 
m kir. Folyammérnökség által bé
relt lakás.

Nyomatott Landesmanii Miksa »

Már megérkeztek
a legújabb divatu 
angol férfi ruha 
szövetek, télika
bát kelmék, női 
kosztüm kelmék,

:: szőrm eáruk ::
dús választékban. 
F é r f i ö l t ö n y ö k  
mér t ék szerinti 
megrendelésre el- 
vállaltatnak i i »

M o s k o v i t s  H e r m á n

posztó és gyapjúszö
vet divatáruházában

S Á T O R A L J A Ú J H E L Y
R ákoczi-u. 6. Kispiac.

Társa könyvnyomdájában Sátoraljaújhely,

ÜGYVÉDI
NYOMTATVÁNYOKBÓL 

n ag y  r a k t á r t  t a r t

Villanyerőre
B E R E N D E Z E T T  

k ö n y v n y o m d á já b a n  

m i n d e n f é l e  n y o m 

t a t v á n y o k a t  k é s z í t  

ÜZLETI, GAZDASÁGI ÉS 

PÉNZTÁRI KÖNYVEK

JUTÁNYOS ÁRON

KAPHATÓK

MIMIIII TIIKSil fS líirMl
könyv- és papirkereskedése

9 1 1  B Sátoraljaújhely | | | |
Telefon 10 szám
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